
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION OF THE LORD            MARCH 31, 2024 
DOMINGO DE PASCUA “DE LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR”                   31 DE MARZO, 2024 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

Dear Brothers and Sisters in Christ,  
 

Easter is a time to welcome the gift of love into 
our hearts and the great love God shares with 
us, in his son, Jesus Christ.   
 

Our parish, like all parishes around the world, will joyfully welcome new 
members into our Catholic family at the Easter Vigil.  It will be for them the 
culmination of many months and years of prayerful discernment in their faith 
journey, but in reality their journey is also a reflection of our journey in dis-
covering the love of God. As we walk as a family of faith through the holy 
days of Easter, we renew our love of God and of neighbor in the mystery of 
the passion of Jesus Christ.  We look forward to celebrating together the joy 
this Easter season brings at our Easter Masses.   
 

Please consider supporting our parish with an Easter gift. As with all special 
occasions, Easter presents the opportunity to demonstrate our love and 
support with a financial gift for the good of this parish community.  You will 
find an Easter Offering envelope enclosed.  Your generous offering will be 
much appreciated.  Your contribution will help us continue the mission and 
ministry of St. Lucy Parish. (Continued on page 4...)  

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 

La Pascua es una temporada para dar la bienve-
nida al don del amor a nuestros corazones y el gran amor que Dios com-
parte con nosotros, en su hijo Jesucristo. 
 

Nuestra parroquia, como todas las parroquias del mundo, dará la bienveni-
da con alegría a nuevos miembros a nuestra familia católica en la Vigilia 
Pascual. Será para ellos la culminación de muchos meses y años de dis-
cernimiento en oración en su jornada de fe, pero en realidad su camino es 
también un reflejo de nuestro camino hacia el descubrimiento del amor de 
Dios. Mientras caminamos como familia de fe durante los días santos de 
Pascua, renovamos nuestro amor a Dios y al prójimo en el misterio de la 
pasión de Jesucristo. Esperamos celebrar juntos la alegría que trae esta 
temporada en nuestras Misas de Pascua.  
 

Considere apoyar a nuestra parroquia con un obsequio de Pascua. Como 
ocurre con todas las ocasiones especiales, la Pascua presenta la oportuni-
dad de demostrar nuestro amor y apoyo con una donación financiera para 
el bien de esta comunidad parroquial. Adjunto encontrará un sobre para la 
Ofrenda de Pascua. Su generoso regalo será muy apreciado. Su contribu-
ción nos ayudará a continuar la misión y el ministerio de la Parroquia Santa 
Lucia. (Continúa en la página 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

on Sabbatical through 06/30/24, rick.g.rodoni@dsj.org  
 

Rev. Prosper Molengi  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, prosper.molengi@dsj.org 
 

Rev. Dave Mercer  
Retired/Jubilado 

(408) 378-2464, x 102, david.mercer@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
For volunteer opportunities see our ministry list 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 
 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
April 1 - April 7 

1 de Abril al 7 de Abril  

Second Sunday of Easter 
(or Sunday of Divine Mercy) 

Segundo Domingo de Pascua  
(o Domingo de la Divina Misericordia) 

 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Act / Hechos  4:32-35 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm / Salmo 118:2-4, 13-15, 22-24  

2nd Reading/2ª lectura:  
1 John / 1 Juan 5:1-6 
Gospel/Evangelio:  

John / Juan 20:19-31 

 

APRIL 7TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 7 DE ABRIL 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Acts/Hch 2:14, 22-33, Ps 16:1-2a, 5, 7-8, 9-10, 
11, Mt 28:8-15 

Tuesday/Martes: Acts/Hch 2:36-41/Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22, 
Jn 20:11-18 

Wednesday/Miércoles:  Acts/Hch 3:1-10/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7, 
8-9, Lk/Lc 24:13-35 

Thursday/Jueves: Acts/Hch 3:11-26, Ps 8:2ab,5, 6-7, 8-9,  
Lk/Lc 24:35-48 

Friday/Viernes:  Acts/Hch 4:1-12/Ps 118:1-2, 4, 22-24, 25-27a, 
Jn 21:1-14 

Saturday/Sábado: Acts/Hch 4:13-21,Ps 118:1, 14-15ab, 16-18, 
19-21, Mk 16:9-15 

Monday/
Lunes 

8AM 
 

Juana Allende Escamilla † 

Tuesday/
Martes 

8AM Juana Allende Escamilla † 

Wednesday/
Miércoles  

8 AM 
 
7PM 

Juana Allende Escamilla † 
 
Guadalupe Rosas Lopez † 

Thursday/
Jueves 

8AM Aurora & Ruben Alvarez † 

Friday/
Viernes 

8AM Juana Allende Escamilla † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

Milagros Mahinay † 
 
Robin Duggan † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

Special Intention for 
Araceli Maya y Andrés Sotelo  
 
People of the Parish 
 
Martha Phan † 
 
Special Intention for Yeshua Lara  
 
Catherine Michelle Downey † 
 
Juana Allende Escamilla † 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
July 1– Mar 13, 2024 $739,548   in review   
YTD (Mar 13, 2024) $739,548  in review   
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SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 

There is no Second Collection scheduled for Next weekend.  
Thank you for your continued support. 

 
No hay segunda colecta programada para el próximo domingo.  

Gracias por su continuo apoyo.  

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Jack Peters  



 

 

(Continuación de la pagina 1) 
 

La alegría pascual trae conciencia de que Dios camina con nosotros a lo 
largo de nuestra vida. Por la muerte y resurrección de Jesucristo, Dios nos 
ofrece la promesa de vida eterna. En nombre del Padre David, el Padre Da-
ve y todo el personal de la Parroquia y la Escuela de Santa Lucia, les deseo 
una feliz y bendita temporada de Pascua. 
 

En Cristo, Padre Próspero Molengi 
 

(Continued form page 1) 
 

Easter joy brings awareness that God walks with us throughout our life. By 
the death and resurrection of Jesus Christ, God offers us the promise of ev-
erlasting life. On behalf of Fr. David, Fr. Dave, and -the entire staff of St. Lu-
cy Parish & School, I wish you a very blessed and happy Easter season.  
 

In Christ, Fr. Prosper Molengi  
 

 

 ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm. Por motivo del Vía Crucis, no ha-
brá Misa de Sanación en Cuaresma. La próxima 
Misa de Sanación será el viernes 5 de abril. 

Maria Elena (408) 391-6222  

Los invitamos a nuestras 
reuniones del  

grupo de  
Legión de Maria todos los 

Jueves a las 7 pm en el  
Salón PAC-B.  

 

Patricia Alvarado 408-489-7517 

The Knights of Columbus Daily Rosary  
via Zoom at 8 pm. The meeting id: 891 3125 2139, 

Passcode: Knights  All are welcome!  

 ADORATION OF  
THE BLESSED SACRAMENT 
Every Thursday: 9 AM - 12 PM,   

Benediction 11:45 AM 
 

ADORACIÓN DEL BENDITO SACRAMENTO 
Todos los jueves 9 AM a 12 PM,   

Bendición: 11:45 AM    
 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 
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On this, the holiest day of the Christian year, please take a moment to reflect on all that Christ 
has done for you and yours. The Society of St. Vincent de Paul, St. Lucy Conference, that serves 
those in need, has an office on the Church campus. If you have two consecutive hours to share 
your talents, we could use you. The Conference hopes to add additional office hours on 
Monday mornings from 9:00 to 11:00. If you are a retiree and are looking for a ministry to join of 
like-minded Christians, join us. Or, find yourself with time that you would like to fill giving back to others in 
need. Or, you’re just looking for a place to go and belong, please consider the Society of St. Vincent de Paul. 
If you are interested in our ministry opportunities, you can contact us at svdp.stlucy@gmail.com. Please indi-
cate: Ministry Opportunity. Please include contact information and a volunteer will call you. If you don’t have 
email, leave a message at 408-915-0054. If this is not a ministry that you can explore now, please keep the 
members of our Society here in Santa Clara County in your prayers. May you have a Blessed and Happy 
Easter!  
 

En este, el día más santo del año, tómese un momento para reflexionar sobre todo lo que Cristo ha hecho 
por usted. La Conferencia de San Vicente de Paul tiene una oficina en Santa Lucia. Si tiene dos horas con-
secutivas para compartir, nos vendría bien. La Oficina espera agregar horarios de oficina adicionales 
los lunes por la mañana de 9 a 11. Si esta jubilado y está buscando un ministerio al que unirse, le gustaría 
ayudar  o simplemente está buscando un lugar al que ir y pertenecer, considere la Oficina de Servicios So-
ciales. Si está interesado, puede contactarnos en svdp.stlucy@gmail.com. Por favor indique en la línea de 
asunto: Oportunidad Ministerial. Incluya información de contacto y un voluntario lo llamará para discutir su 
disponibilidad e intereses. ¡Que tenga una Bendita y Feliz Pascua! 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 



 

 

2024 Annual Diocesan Appeal (ADA)  
 Campaña Anual Diocesana (ADA) 2024 

 

St. Lucy Parish Office 
will be CLOSED from  

Thursday March 28 to Tuesday April 2 
in Celebration of Easter &  

Cesar Chavez Day 
 
 
 

 La oficina de la 
 Parroquia de Santa Lucia  

estará  CERRADA  
del Jueves, 28 de marzo 

al Martes 2 de abril  
en celebración de Semana Santa  

y el día de Cesar Chávez  

 

Thanks to those who have already responded with a gift to 
the 2023 Annual Diocesan Appeal. There is still plenty of 
time to respond with a gift to this year’s Appeal. Gifts can 
be made through our parish office or online at 
www.dsj.org/ADA. 
 

“We brought nothing into the world, nor have we the power to 
take anything out…those who want to be rich are falling into 
temptation and a trap…the love of money is the root of all evil.” -  
1 Timothy 6:7-9  

 

Gracias a quienes ya han respondido con un regalo a la 
Campaña Diocesana Anual 2023. Todavía queda mucho 
tiempo para responder con un obsequio al llamamiento de 
este año. Los obsequios se pueden hacer a través de 
nuestra oficina parroquial o en línea en www.dsj.org/ADA 
 

"Porque nosotros no hemos traído nada al mundo y nada pode-
mos llevarnos de él." Los que quieren enriquecerse caen en la 
tentación, en el lazo y en muchas codi-
cias insensatas y perniciosas que hun-
den a los hombres en la ruina y en la 
perdición.".” 1 Timoteo 6:7-9 

Prayer Shawl Ministry: St. Lucy’s PSM crochets 
and knits prayer shawls and lap blankets for the sick 
of the parish. For more information on this ministry, 
to request a Prayer Shawl, or to join our ministry , 
please contact Carol Schiavone at 408-307-0864 or 
email at crischiavone@yahoo.com. 

 Eucharistic Adoration –  Spend time with the Lord 
Monday, April 1, 2024   7-8 pm               Exposition at 7pm & Benediction at 7:45pm 

 

Jesus wants to be close to you and to be intimately united with you! He gives us himself –  Body, 
Blood, Soul, and Divinity, in the Eucharist. Through the Eucharistic Revival we are given the oppor-

tunity to the overwhelmed anew by His love for us and His gift of Himself to us. 
 

Adoración Eucarística – Pasa tiempo con el Señor 
Lunes 1 de Abril de 2024 7-8 pm          Exposición a las 7 pm y Bendición a las 7:45 pm 

 

¡Jesús quiere estar cerca y estar íntimamente unido a usted! Él mismo nos da – Cuerpo, Sangre, Alma y Di-
vinidad, en la Eucaristía. A través del Avivamiento Eucarístico se nos da la oportunidad de sentirnos abruma-

dos nuevamente por Su amor por nosotros y Su don de Sí mismo. 
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287 $158,256 

$225,360 

$34,691 

1,700 

86 

$49,716 105 

$78,226 147 
$97,541 177 

$125,596 215 

$137,341 242 

$146,751 263 
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Beyond our Parish 

Worldwide Marriage Encounter 
When was the last time you did something 
really special together, just for the two of 
you? Make the time to enrich and renew 
your marriage with Worldwide Marriage Encoun-
ter. For more information or to register please go to 
wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413. 
 

2024 Retreats: May 3-5: St. Francis Retreat Center,  
San Juan Bautista; July 12-14: San Damiano Retreat Center, 
Danville,; Sept 20-22: St. Francis Retreat Center; San Juan 
Bautista; Nov 15-17 San Damiano Retreat Center, Danville 

Guadalupe Hope Society— April 12th  
Rosary & Faith Talk Luncheon  

on Friday April 12th at 11:30AM with 
Fr. Tito Cartagenas, Pastor at Church 
of the Transfiguration. Register to at-
tend either in person at the Santa Ma-

ria Hall in Campbell or virtually by 
emailing  

admin@ghswomenscenter.com or 
Call to reserve your seat at the hall. 408-447-5433.  

An Encounter with Christ, My Friend: Saturday April 
13, 2024, 3:00pm-9:30pm, St. Lucy Parish, Young Adult 
Mini Retreat All young adults, 18-35, are invited to an 
evening to encounter Christ through evening reflections, 
fellowship, Mass, and Eucharistic Adoration. Guests in-
clude Bishop Cantu, Fr. Joe Kim, Anabella Estrada and 
Tricia Trembeull. Don't miss out!    dsj.com/comf-2024 
 

New Al Encuentro de Mi Amigo: 13 de Abril del 2024, 
3:00pm-9:30pm, Parroquia Santa Lucia , Mini-Retiro Eu-
carístico. Todos los jóvenes adultos, de 18 a 35 años, 
están invitados a una velada para encontrarse con Cristo a través de reflexiones, el compañerismo, misa y 
adoración eucarística. Entre los invitados se encuentran el Obispo Cantú, el P. Joe Kim, Anabella Estrada y 
Tricia Trembeull. ¡No te lo pierdas!   dsj.com/comf-2024 

You Can Help Your Marriage – Do you feel alone? Are you frustrated or angry 
with each other? Do you argue …or have you just stopped talking to each oth-
er? Does talking about it only make it worse? Retrouvaille (pronounced retro-vi 
with a long i) helps couples through difficult times in their marriages. This program has helped 10’s of 1000’s 
of couples experiencing difficulties in their marriage. For confidential information about or to register for the 
May Marriage Program beginning with a weekend on May 3-5, 2024 call 408-605-4998, email us: SanJo-
se@RetroCA.com or visit the website: www.HelpOurMarriage.org  

Volunteers Needed / Necesitamos Voluntarios 

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

GREETERS for WELCOMING:  
 

For more information contact Jayal Fernando 408-
244-1316,  welcometostlucy@gmail.com 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

EDGE (Middle School Ministry) 
 

The Program Need Leaders! 
 Contact Luciana Zuniga  

408-378-2464 X103  
Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 

El programa necesita lideres!  
Póngase en contacto con Luciana Zuniga  

408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
For volunteer opportunities see our ministry list 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 
 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 
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California

CatholicMatch.com/CA

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in
hearing aid testing, evaluations,

fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032
(408) 354-1312

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal


